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See the notice on TED website

385464-2026 - Mededinging
Hongarije – Gereedschap – Sínfúró gépek tartozékainak beszerzése
OJ S 107/2026 05/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
E-mail: stadtmuller.eszter@mavcsoport.hu
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Economische zaken

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Sínfúró gépek tartozékainak beszerzése
Beschrijving: Dinamikus beszerzési rendszer (továbbiakban: DBR) létrehozása „Sínfúró gépek 
tartozékainak beszerzése” tárgyban.
Identificatiecode van de procedure: 4d955a81-5918-43bc-95fb-d1538bd7c46c
Interne identificatiecode: EKR001023462026
Type procedure: Andere procedure in meerdere fasen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44510000 Gereedschap

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Városkapu utca 14
Stad: Budapest
Postcode: 1152
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Déli vasút utca 2
Stad: Székesfehérvár
Postcode: 8000
Onderverdeling land (NUTS): Fejér (HU211)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Sas utca 9
Stad: Szombathely
Postcode: 9700
Onderverdeling land (NUTS): Vas (HU222)
Land: Hongarije
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2.1.2.
 
Plaats van uitvoering
Postadres: Földvár utca 20
Stad: Dombóvár
Postcode: 7200
Onderverdeling land (NUTS): Tolna (HU233)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Dugonics András utca 12/a
Stad: Miskolc
Postcode: 3529
Onderverdeling land (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Tompa Mihály utca 
Stad: Debrecen
Postcode: 4025
Onderverdeling land (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Téglagyári utca 3-5.
Stad: Szolnok
Postcode: 5000
Onderverdeling land (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Téli-kikötő út 6
Stad: Szeged
Postcode: 6729
Onderverdeling land (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Land: Hongarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 160 000 000,00 HUF

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Jelen közbeszerzési eljárás az EKR-en keresztül lefolytatásra 
kerülő eljárás, így a Kbt. vonatkozó pontjai és az e-Kr. rendelkezései alkalmazandóak. A GSZ 
a jelen közbeszerzési eljárás iránti érdeklődését- az EKR-ben való előzetes regisztrációt 
követően- kizárólag az EKR-en keresztül jelezheti az „Érdeklődés jelzése” funkció 
használatával. Az EKR  használatához az e-Kr. 6. §-a szerint regisztráció (https://ekr.gov.hu)
szükséges. Az EKR üzemeltetését és fenntartását a 13/2021. (XI. 29.) MvM rendelet alapján 
az Új Világ Nonprofit Szolgáltató Kft. végzi  Az EKR használatával (https://ujvilag.gov.hu).
kapcsolatos útmutató elérhető:  Az EKR-ben továbbított https://ekr.gov.hu/portal/tamogatas
dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal szemben 
támasztott követelményekkel, valamint képviselet esetén elektronikus úton megtett 
nyilatkozatokkal kapcsolatos egyéb előírásokat a Kbt. 35. § (2a) bek., a 41/A §., a 65. § (12) 
bek., a 69. § (11a) bek. valamint az e-Kr. 11. § és 12. § (1) bek. tartalmazzák. 2. AK felhívja a 
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figyelmet arra, hogy RJ-nek - közös részvételre jelentkezés esetén a Közös RJ-k 
képviseletében nyilatkozattételre felhatalmazott RJ-nek – a részvételi jelentkezésben a 321/Kr. 
1. § (9) bek. értelmében – EKR űrlapon - nyilatkoznia kell az ukrajnai helyzetet destabilizáló 
orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 833/2014/EU rendelet 5k. cikk 
(1) bekezdése szerinti tilalom vonatkozásában. 3. A nem forintban rendelkezésre álló adatokat 
(az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész 
vonatkozásában) eredeti devizanemben kell megadni. Az idegen devizanemben megadott 
adatok HUF-ra történő átszámítására AK - a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi 
jelentkezés esetén - a részvételi felhívás feladásának napján (a részvételi határidő lejártát 
követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés 
esetén – a Kbt. 107. § (8b) bekezdésben foglaltakkal összhangban – a részvételi jelentkezés 
benyújtásának napján) érvényes Magyar Nemzeti Bank által (a  honlapon) www.mnb.hu
közzétett hivatalos árfolyamot alkalmazza, illetve ennek hiányában az ECB által ugyanezen 
időpontban jegyzett devizák keresztárfolyamából számított árfolyam kerül alkalmazásra. 4. AK 
a Kbt. 71. §-ban alapján az összes Részvételre jelentkező számára azonos feltételekkel, teljes 
körűen biztosítja a hiánypótlás lehetőségét (az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi 
lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész vonatkozásában). AK a Kbt. 71. § (6) 
bekezdése nyomán tájékoztatja RJ-ket, hogy amennyiben a hiánypótlással a RJ a részvételi 
jelentkezésben (az ajánlattételi szakasz(ok)ban az ajánlatban) korábban nem szereplő 
gazdasági szereplőt von be az eljárásba és e gazdasági szereplőre tekintettel lenne 
szükséges az újabb hiánypótlás, úgy ez esetben AK az új gazdasági szereplőre vonatkozóan 
nem korlátozza és nem zárja ki az újabb hiánypótlást (egyik kategória, illetve az ajánlattételi 
szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén egyik rész vonatkozásában 
sem) 5. Valamennyi határidővel kapcsolatosan az EKR Szerver idő irányadó. 6. AK - a BT-31/ 
BT-763 pont kiegészítéseként tájékoztatásul közli, hogy az „ajánlat” alatt „részvételi 
jelentkezés” értendő. AK - a Kbt. 107. § (1) bekezdése értelmében - a DBR-be történő 
felvételre a meghívásos eljárás részvételi szakaszának szabályait alkalmazza, melyre 
tekintettel ajánlat benyújtása a részvételi szakaszban még nem lehetséges, ajánlattételre a 
részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szaksza(ok)ban nyílik majd lehetőség. AK az 
ajánlattételi szakasz(ok)ra vonatkozóan – az adott beszerzési igény(ek)től függően – fenntartja 
a részajánlattételi lehetőség(ek) biztosítását. 7. Tekintettel a TED Kiadóhivatal szigorú 
karakterkorlátozására, AK az egyéb információkat és a benyújtandó nyilatkozatok listáját teljes 
körűen a KD-ban adja meg. 8. A KD-ban nem szabályozott kérdésekben a Kbt., a 321/Kr., az 
e-Kr.,valamint a Ptk. előírásai irányadóak. 9. AK a 321/Kr. 30. § (4) bekezdése szerint ezúton 
tájékoztatja az AT-ket, hogy jelen közbeszerzési eljárásban, valamennyi alkalmassági 
minimumkövetelményt (P/1 és M1) szigorúbban (eltérően) határozta meg a minősített AT-k 
jegyzékébe kerülés követelményeihez képest tehát a KH „bronz fokozatú” minősítéséhez 
képest eltérően. A P1) esetében AK az alkalmassági követelményt nem a megelőző 2 üzleti 
év adózott eredménye, hanem az üzemi (üzleti) tevékenység eredménye tekintetében 
vizsgálja, így a vizsgált időszakban alkalmas lehet azon AT, amelynek az üzemi (üzleti) 
tevékenységének eredménye legfeljebb 1 lezárt üzleti évben negatív volt. Az M1) 
alkalmassági követelmény esetében az adott közbeszerzési eljárás tárgyának specialitására 
tekintettel a referenciatárgy(ak) nem feleltethető(ek) meg a minősített AT-k jegyzékébe 
kerüléséhez szükséges általános referencia követelmény(ek)nek. AK tehát az alkalmassági 
követelményt nem a KH által meghatározott besorolási kategória(kategóriák) mentén vizsgálja 
(mely CPV főcsoport(ok)ban a gazdasági szereplők minősített ajánlattevői besorolást 
szerezhetnek), hanem az M1) pontban felsorolt, eltérő termékkör(ök)re vonatkozóan vizsgálja 
az AT-k alkalmasságát. AT-nek továbbá a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi 
jelentkezés esetén a részvételi felhívás feladását megelőző időszak tekintetében szükséges 
igazolnia alkalmasságát, a részvételi határidő lejártát követően és/vagy a DBR fennállásának 
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időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés esetén pedig a részvételi jelentkezés 
benyújtását megelőző időszak tekintetében szükséges igazolnia alkalmasságát. 10. AK az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban - a Kbt. 107. § (11) bekezdése alapján - fenntartja magának a 
jogot arra, hogy az ajánlatok bírálatát az ajánlatok értékelését követően végezze el 
(valamennyi kategória, illetve az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség 
biztosítása esetén valamennyi rész vonatkozásában). 11. AK az ajánlattételi szakasz(ok)ban - 
a Kbt. 107. § (11) bekezdése alapján - fenntartja magának a jogot arra, hogy az ajánlatok 
bírálatát az ajánlatok értékelését követően végezze el (az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész vonatkozásában) 12. AK - 
tekintettel az egyajánlatos közbeszerzések számának csökkentését szolgáló intézkedésekről 
szóló 63/2022. (II. 28.) Korm. rendelet 3. §-ában foglaltakra - a jelen közbeszerzési eljárásban 
a Kbt. 75. § (2) bek. e) pont szerinti eredménytelenségi esetkört nem alkalmazza (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén egyik rész esetében 
sem). 13. AK - a részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban - fenntartja 
annak a lehetőségét, hogy amennyiben az ajánlattételi határidőben nem nyújtanak be 
legalább 2 ajánlatot, (az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása 
esetén valamennyi rész esetében) dönthet úgy, hogy nem tart elektronikus árlejtést, hanem a 
benyújtott ajánlat bírálatával és értékelésével befejezi az eljárást. Ebben az esetben 
döntéséről haladéktalanul értesíti a RJ-t (ajánlattételi szakaszban az AT-t), és a RJ 
(ajánlattételi szakasz(ok)ban az AT) ajánlati kötöttsége az értesítés AK általi megküldésével áll 
be. A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/07/10 11:00
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Kbt. 62. § (1) bekezdés aa) pont, valamint a Kbt. 62. 
§ (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés aa) pontjára vonatkozó része
Corruptie: Kbt. 62. § (1) bek. ab) pont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) 
bekezdés ab) pontra vonatkozó része
Fraude: Kbt. 62. § (1) bek. ac) pont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) 
bekezdés ac) pontra vonatkozó része
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Kbt. 62. § 
(1) bek. ad) pont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés ad) pontra 
vonatkozó része
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Kbt. 62. § (1) bek. ae) pont, valamint a Kbt. 
62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés ae) pontra vonatkozó része
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Kbt. 62. § (1) bek. af) pont, valamint a 
Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés af) pontra vonatkozó része
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Kbt. 62. § (1) bek. b) pont
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Kbt. 62. § 
(1) bek. b) pont
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Kbt. 62. § (1) bek. g) pont
Faillissement: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Insolventie: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Regeling met schuldeisers: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Kbt. 62. § (1) bek. c) 
pont
Activa beheerd door vereffenaar: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Staking van bedrijfsactiviteiten: Kbt. 62. § (1) bek. d) pont
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Vervalsing van de mededinging: Kbt. 62. § (1) bek. n) és o) pont
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Kbt. 62. § (1) 
bek. m) pont
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Kbt. 
62. § (1) bek. m) pont
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Kbt. 62. § (1) bek. i) 
pont
Louter nationale uitsluitingsgronden: Kbt. 62. § (1) bek. ag) pont Kbt. 62. § (1) bek. ah) pont 
Kbt. 62. § (2) bek. az (1) bekezdés ag) és ah) pontjai kapcsán Kbt. 62. § (1) bek. e) pont Kbt. 
62. § (1) bek. f) pont Kbt. 62. § (1) bek. k) pont Kbt. 62. § (1) bek. l) pont - Az eljárásban nem 
lehet RJ, (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) AT vagy alvállalkozó (a továbbiakban: ALV) és nem 
vehet részt alkalmasság igazolásában olyan GSZ, aki a Kbt. 62. § (1) - (2) bekezdésében 
foglalt kizáró okok hatálya alatt áll. - A Kbt. 74. § (1) bekezdés b) pontja alapján az AK-nek ki 
kell zárnia az eljárásból azt a RJ-t, (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) AT-t, ALV-t vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki részéről a kizáró ok az eljárás során 
következett be. Előzetes igazolás (részvételi jelentkezésben benyújtandó): RJ-nek részvételi 
jelentkezésében a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 321/Kr.) II. Fejezetének 
megfelelően, az Egységes Európai Közbeszerzési Dokumentum (továbbiakban: EEKD) EKR-
ben történő kitöltésével és benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 
62. § (1)-(2) bekezdéseinek hatálya alá. Az EEKD az EKR-ben elektronikus űrlap formájában 
elérhető. AK az előírt kizáró okok előzetes igazolására vonatkozóan felhívja RJ-k figyelmét, 
hogy az eljárásban kizárólag az EEKD-ba foglalt nyilatkozatot tudja figyelembe venni az 
előzetes igazolási kötelezettség teljesítésére, e tekintetben AK nem veszi figyelembe és nem 
értékeli a részvételi jelentkezésben adott esetben becsatolásra kerülő bármilyen más, az előírt 
kizáró okokhoz kapcsolódó igazolást, egyéb – nem a 321/Kr. 4. §-nak megfelelő – 
nyilatkozatot, dokumentumot. Az alkalmasság igazolásában részt vevő ALV vagy más 
szervezet vonatkozásában: A 321/Kr. 15. § (1) bekezdése szerint kell igazolni a kizáró okok 
fenn nem állását, vagyis RJ csak az EEKD-t köteles benyújtani a Kbt. 62. §-ában foglalt kizáró 
okok hiányának igazolása érdekében. A Kbt. 41/A. § (5) bek. szerint az EEKD-ba foglalt 
nyilatkozatot az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet képviseletében a 
részvételi jelentkezést benyújtó GSZ teszi meg. Azon ALV-k tekintetében, amelyek nem 
vesznek részt az alkalmasság igazolásában: A 321/Kr. 15. § (2) bekezdése szerint kell 
igazolni a kizáró okok fenn nem állását, vagyis a részvételi jelentkezésben a Kbt. 67. § (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozatot kell benyújtani, mely EKR űrlapon RJ-nek nyilatkoznia kell, 
hogy nem vesz igénybe a szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § szerinti kizáró okok hatálya alá 
eső ALV-t. Utólagos igazolás: Az igazolások már a részvételi jelentkezésben is benyújthatók, 
mely esetben az eljárás későbbi (ajánlattételi) szakaszában RJ-nek/AT-nek a kizáró okokkal 
kapcsolatos helyzetét igazoló dokumentumokat már nem szükséges ismételten benyújtania 
(kivéve, ha a korábban benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására). 
Amennyiben az igazolás(ok) a részvételi jelentkezésben nem kerül(nek) benyújtásra vagy 
amennyiben a korábban benyújtott igazolás(ok) már nem alkalmas(ak) az előírtak 
bizonyítására, abban az esetben a kizáró okokra vonatkozó további igazolásokat –- az AK 
felhívására (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) szükséges benyújtani, a Kbt. 69. § (4)-(6), (9) és 
(11)-(11a) bekezdésében foglaltak alapján, az alábbiak szerint: • a Magyarországon 
letelepedett RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek a 321/Kr. 8. §-a szerint kell 
benyújtania, • a nem Magyarországon letelepedett RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek 
a 321/Kr. 10. §-a szerint kell benyújtania. A nem Magyarországon letelepedett RJ (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek a Kbt. 62.§ (1) bekezdés a) - f) pontok és k) pont ka) 
alpont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdés szerinti kizáró okokkal kapcsolatban nyilatkoznia 
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kell arról, hogy a székhelye szerinti ország jogrendszerében a kizáró okok hiányának 
igazolására mely igazolások felelnek meg, és azokat mely hatóságok, szervezetek bocsátják 
ki. Jelen nyilatkozat nem a kizáró okok hiányának igazolását szolgálja, hanem a kizáró okok 
igazolási módjának meghatározására irányul. Ezzel összhangban kell - magyar fordításban - 
azon igazolásokat benyújtani, melyekből megállapítható, hogy RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)
ban AT) nem tartozik a kizáró okok hatálya alá. AK a fentieken túl felhívja továbbá a figyelmet 
a 321/Kr. 1-7. és 12-16. §-aira, valamint a Kbt. 64. §-ra (öntisztázás), illetve a Kbt. 107. § (8), 
(8a) és (8b) bekezdéseiben foglaltakra is. RJ-nek az AK által az EKR-ben rendelkezésre 
bocsátott űrlap alkalmazásával nyilatkoznia kell a 321/Kr. 13. §-a vonatkozásában. 
Folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében RJ a részvételi jelentkezéshez köteles 
csatolni a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az annak érkezéséről a 
cégbíróság által megküldött igazolást.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Sínfúró gépek tartozékainak beszerzése
Beschrijving: Ajánlatkérő (a továbbiakban: AK) a tárgyi DBR keretében - többek között, de 
nem kizárólagosan - az alábbi termékek beszerzését (adásvételét) kívánja megvalósítani 
sínfúró gépek alkatrészei és tartozékai kategóriában. Becsült érték: a közbeszerzésekról szóló 
2015. évi CXLIII. törvény (a továbbiakban: Kbt.) 18. § (2) bekezdés alapján a DBR teljes 
időtartama alatt kötendő szerződések becsült legmagasabb összértéke, tehát nettó 160 000 
000,- Ft. AK felhívja a figyelmet, hogy a DBR létrehozása AK számára nem jelent ezen 
összértékre vonatkozóan teljes lehívási kötelezettséget. Mennyiség: a DBR keretében 
beszerzésre kerülő termékek darabszáma azok sokfélesége miatt az eljárás jelen 
szakaszában előre pontosan nem határozható meg. A megelőző időszak tapasztalatai alapján 
a kalkulált mennyiség ezen becsült legmagasabb nettó összértékre vonatkoztatva 
hozzávetőlegesen 73 különféle termék. A ténylegesen beszerzésre kerülő mennyiség ezen 
kalkulált/hozzávetőleges adattól eltérhet. Az egyes termékek mennyiségei, az elvárt műszaki 
paraméterei és a részletes szerződéses feltételek a részvételi szakasz lezárását követő 
ajánlattételi szakasz(ok)ban kerülnek meghatározásra, melynek során AK szükség esetén 
opcionális rész megadásával határozza meg a konkrét közbeszerzés értékét. A DBR 
keretében ezen kategóriában odaítélendő egyes adásvételi keretszerződések várható 
maximális nagyságrendje nettó 53 000 000,- Ft (keretösszeg). AK a Kbt. 107. § (2) bekezdése 
alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR keretében megvalósítandó konkrét 
közbeszerzés(ek) esetén – az adott beszerzési igény(ek)től függően – részajánlattételi 
lehetősége(ke)t határozzon meg az ajánlattételi felhívás(ok)ban. AK a DBR-t az Elektronikus 
Közbeszerzési Rendszerben (EKR-ben) elektronikus folyamatként működteti, ahol az AK és 
az Ajánlattevők (AT-k) között minden kommunikáció elektronikusan történik. A DBR-hez annak 
teljes időtartama alatt bármely olyan gazdasági szereplő (GSZ) csatlakozhat, aki/amely 
megfelel az AK által meghatározott alkalmassági feltétel(ek)nek. A DBR-be az alkalmassági 
feltétel(ek)nek megfelelő minden részvételre jelentkező, közös részvételre jelentkező 
(továbbiakban: RJ) felvételre kerül (feltéve, hogy az előírt kizáró okokra tekintettel a Kbt. 
előírásai értelmében az adott RJ-t nem kell kizárni az eljárásból). Az ajánlattételre felhívandó 
RJ-k száma nem kerül korlátozásra, tehát AK az egyes közbeszerzések megvalósítása 
érdekében a DBR-be felvett minden RJ-t felhív arra, hogy nyújtson be ajánlatot.
Interne identificatiecode: EKR001023462026/1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
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Belangrijkste classificatie (cpv): 44510000 Gereedschap
Aanvullende classificatie (cpv): 42637000 Gereedschapswerktuigen voor het boren of frezen 
van metaal, 42670000 Delen en toebehoren van gereedschapswerktuigen, 44512910 
Boorijzers
Opties: 
Beschrijving van de opties: AK fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR keretében 
megvalósítandó konkrét közbeszerzés(ek) esetén – az adott beszerzési igény(ek)től függően 
– opcionális rész(eke)t határozzon meg az ajánlattételi szakasz(ok)ban.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Városkapu utca 14
Stad: Budapest
Postcode: 1152
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Déli vasút utca 2
Stad: Székesfehérvár
Postcode: 8000
Onderverdeling land (NUTS): Fejér (HU211)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Sas utca 9
Stad: Szombathely
Postcode: 9700
Onderverdeling land (NUTS): Vas (HU222)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Földvár utca 20
Stad: Dombóvár
Postcode: 7200
Onderverdeling land (NUTS): Tolna (HU233)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Dugonics András utca 12/a
Stad: Miskolc
Postcode: 3529
Onderverdeling land (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Tompa Mihály utca 
Stad: Debrecen
Postcode: 4025
Onderverdeling land (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
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Postadres: Téglagyári utca 3-5
Stad: Szolnok
Postcode: 5000
Onderverdeling land (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Téli-kikötő út 6
Stad: Szeged
Postcode: 6729
Onderverdeling land (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Land: Hongarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 160 000 000,00 HUF

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. AK - a részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)
ban - a Kbt. 76. § (2) bek. c) pont alapján a legjobb ár-érték arányt megjelenítő értékelési 
szempontokat alkalmazza (az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség 
biztosítása esetén valamennyi rész esetében). Az ajánlatok értékelése során adható 
pontszám alsó határa: 0 pont, felső határa 10 pont. Az "Ajánlati nettó összár (Ft)" szempont 
tekintetében a fordított arányosítás, a „Vállalt szállítási határidő” szempont tekintetében az 
abszolút értékelés módszere alapján történik az ajánlatok értékelése. Az értékelési módszerek 
részletes ismertetését az ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő KD fogja tartalmazni. 2. 
AK a DBR keretében megvalósítandó konkrét közbeszerzés(ek) esetén - az adott beszerzési 
igény(ek)től függően - fenntartja a BT-727, BT-5141, BT-5071, BT-5121, BT-5131, BT-5101
(a), BT-5101(b), BT-5101(c) (II.2.3) pontokban szereplő teljesítési helyek változtatásának 
lehetőségét az ajánlattételi szakasz(ok)ban.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Beszámoló(k) részét képező eredménykimutatás(ok) 
szerinti üzemi (üzleti) tevékenységének eredménye, illetve adott esetben árbevétel. Előzetes 
igazolási mód (részvételi jelentkezésben benyújtandó): A Kbt. 67. § (1) bekezdésében 
foglaltak alapján RJ a részvételi jelentkezésében köteles az alkalmassági követelménynek 
való megfelelés tekintetében az EEKD-ba foglalt nyilatkozatát benyújtani. AK a 321/Kr. 2. § (5) 
bek. értelmében a formanyomtatvány IV. részében elfogadja az érintett GSZ egyszerű 
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nyilatkozatát az alkalmassági követelményeknek való megfelelés tekintetében. RJ-nek ennek 
megfelelően arról kell nyilatkoznia, hogy megfelel az alkalmassági követelményeknek, azaz az 
EEKD IV. Részének α (alfa) pontját kell kitöltenie, a további részeket nem. Utólagos igazolási 
mód: Az igazolások már a részvételi jelentkezésben is benyújthatók, mely esetben az eljárás 
későbbi (ajánlattételi) szakaszában RJ-nek/AT-nek a gazdasági, pénzügyi alkalmasságot 
igazoló dokumentumokat már nem szükséges ismételten benyújtania (kivéve, ha a korábban 
benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására). Amennyiben az 
igazolások a részvételi jelentkezésben nem kerülnek benyújtásra vagy amennyiben a 
korábban benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására, abban az 
esetben az igazolások benyújtására (az ajánlattételi szakaszokban) felhívott RJ (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek az alábbiak szerint kell igazolnia az alkalmassági 
követelménynek való megfelelést a Kbt. 69. § (4)-(6), (9) és (11)-(11a) bekezdéseire is 
figyelemmel. P1) A Kbt. 65. § (1) bek. a) pontja és a 321/Kr. 19. § (1) bekezdés b) pontja 
szerint a részvételi felhívás feladását megelőző, utolsó 3 lezárt üzleti évre vonatkozó 
beszámolók részét képező eredménykimutatások csatolása, amennyiben azok a 
céginformációs szolgálat honlapján nem ismerhetőek meg. Ha az AK által kért beszámolók a 
céginformációs szolgálat honlapján megismerhetőek, a beszámolók adatait az AK ellenőrzi, a 
céginformációs szolgálat honlapján megtalálható beszámolók részét képező 
eredménykimutatások beküldése nem szükséges. A 321/Kr. 19. § (2) bek. szerinti esetben – 
tehát amennyiben RJ (az ajánlattételi szakaszokban AT) a működésének kezdete miatt nem 
rendelkezik beszámolóval az AK által előírt teljes időszakban, úgy – a közbeszerzés tárgyából 
(sínfúró gépek alkatrészei és/vagy tartozékai szállításából), származó árbevételről szóló 
nyilatkozat csatolása szükséges cégszerűen aláírva, attól függően, hogy a RJ (az ajánlattételi 
szakasz(ok)ban AT) mikor jött létre, illetve mikor kezdte meg tevékenységét. AK felhívja a 
figyelmet a 321/Kr. 19. § (3) bekezdésére, illetve a Kbt. 107. § (8), (8a) és (8b) bekezdéseiben 
foglaltakra is. A Kbt. 107. § (8b) bekezdése alapján azon RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
AT)-k esetében, akik jelentkezésüket a részvételi határidő lejártát követően és/vagy a DBR 
fennállásának időtartama alatt nyújtják be, a vizsgálandó/igazolandó időszak 
meghatározásához használt referencia-időpontnak - a részvételi felhívás feladása helyett - a 
részvételi jelentkezés benyújtása minősül. Ezen RJ-k tehát a részvételi jelentkezés 
benyújtásának időpontja alapulvételével számítandó időszakra vonatkozóan kötelesek az 
alkalmasságot igazolni. Az alkalmasság minimumkövetelménye(i): 2 P1) Alkalmas a RJ (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban AT), ha – a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi 
jelentkezés esetén - a részvételi felhívás feladását megelőzően (a részvételi határidő lejártát 
követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés 
esetén a részvételi jelentkezés benyújtását megelőzően) számviteli jogszabályok szerinti 
beszámolóval lezárt utolsó 3 üzleti évben az üzemi (üzleti) tevékenységének eredménye 
legfeljebb 1 lezárt üzleti évben negatív. Amennyiben RJ (az ajánlattételi szakaszokban AT) a 
számviteli jogszabályok szerinti beszámolóval azért nem rendelkezik az AK által előírt teljes 
időszakban, mert az időszak kezdete után kezdte meg működését, úgy abban az esetben 
minősül gazdasági és pénzügyi szempontból alkalmasnak, amennyiben működésének ideje 
alatt a közbeszerzés tárgyából (tehát sínfúró gépek alkatrészei és/vagy tartozékainak 
szállításából,) származó - általános forgalmi adó nélkül számított - árbevétele eléri (vagy 
meghaladja) a nettó 26 500 000 Ft-ot, (a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi 
jelentkezés esetén a részvételi felhívás feladását megelőzően, a részvételi határidő lejártát 
követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés 
esetén a részvételi jelentkezés benyújtását megelőzően).

Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
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Beschrijving van het selectiecriterium: Referenciák (legjelentősebb szállítások) ismertetése. 
Előzetes igazolási mód (részvételi jelentkezésben benyújtandó): A Kbt. 67. § (1) alapján RJ 
köteles az alk.köv-nek való megfelelés tekintetében az EEKD-ba foglalt nyilatkozatát 
benyújtani. A 321/Kr. 2. § (5) értelmében a formanyomtatvány IV. részében elfogadja az 
érintett GSZ egyszerű nyilatkozatát az alk. köv-nek való megfelelés tekintetében. RJ-nek 
ennek megfelelően arról kell nyilatkoznia, hogy megfelel az alk. köv-knek, azaz az EEKD IV. 
Részének α (alfa) pontját kell kitöltenie. Utólagos igazolási mód: Az igazolások már a részv. 
jelentkezésben is benyújthatók, így későbbi (ajánlattételi) szakaszában RJ-nek/AT-nek a 
műszaki, szakmai alk-t igazoló dok-kat már nem szükséges ismételten benyújtania (kivéve, ha 
a korábban benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására). Amennyiben 
az igazolások a részv. jelentkezésben nem kerülnek benyújtásra v. amennyiben a korábban 
benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására, abban az esetben az 
igazolások benyújtására (az ajánlattételi szakaszokban) felhívott RJ (az ajánlattételi 
szakaszokban AT)-nek - a 321/Kr. 21-21/A-22.§-ainak megfelelően - az alábbiak és a KD-ban 
rögzítettek szerint kell igazolnia az alk. köv-nek való megfelelést a Kbt. 69. § (4)-(6), (9) és (11)
-(11a) bek. is figyelemmel. M1) A 321/Kr. 21. § (1) a), vmint a 321/Kr. 22. § (2) alapján RJ (az 
ajánlattételi szakaszokban AT)-nek csatolnia kell ref.igazolást vagy ref.nyilatkozatot – a részv. 
határidő lejártáig benyújtott részv. jelentkezés esetén – a részv. felhívás feladásától (a részv. 
határidő lejártát követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részv. 
jelentkezés esetén a részv. jelentkezés benyújtásától) visszafelé számított 3 év 
legjelentősebb, a közbeszerzés tárgya (tehát sínfúró gépek alkatrészei és/vagy tartozékai )
szerinti termékek szállítása vonatkozásában. A 321/Kr. 22. § (1) a) és b) szerinti igazolás,ill. 
nyilatkozat tartalmazza legalább a következő adatokat: a teljesítés ideje (kezdő és befejező 
időpontja, év, hónap, nap pontossággal) a szerződést kötő másik fél (megnevezése, címe), a 
szerződés tárgya, (olyan részletességgel, hogy abból megállapítható legyen az alk. köv-nek 
való megfelelés), vmint az ellenszolgáltatás összege, kontaktszemély megnevezése, 
elérhetősége (telefon és/vagy e-mail elérhetőség megadása), továbbá nyilatkozni kell arról, 
hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben a 
teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy 
nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő szerződésszegése 
esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-
e. Ha az alk. igazolása az ajánlattevő, vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más 
szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő 
másik fél vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő 
erről nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége nem áll fenn. AK ref-ként a vizsgált időszak (a részv.határidő lejártáig benyújtott 
részv. jelentkezés esetén a részv. felhívás feladását megelőző 3 év, a részv. határidő lejártát 
követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részv.jelentkezés esetén a 
részv.jelentkezés benyújtását megelőző 3 év) alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett szállításokat veszi figyelembe a 321/Kr. 21.§ (1a) a) pontja és a Kbt. 107. § (8b) 
értelmében. Ajánlatkérő a teljesítés igazolásaként elfogadja annak igazolását, ha a ref. 
követelményben foglalt eredmény vagy tevékenység a szerződés részteljesítéseként valósult 
meg. Amennyiben az ismertetés szerinti szerződés: - tárgya bővebb, mint az AK által kért ref. 
tárgya, abban az esetben az AK által kért tárgyra vonatkozó ellenszolg. nettó összegét kell 
megadni, - időtartama bővebb, mint a vizsgált időszak vagy amennyiben a teljesítés még 
folyamatban van, abban az esetben az ismertetésében az AK által vizsgált – 3 éves - 
időszakra eső ellenszolg.nettó összegét kell megadni. Ha az ismertetés szerinti szerződést a 
RJ- vagy adott esetben a referenciát bemutató más szervezet - nem önállóan - hanem más 
szervezettel - közösen teljesítette, abban az esetben az ismertetésben a RJ - vagy adott 
esetben a referenciát bemutató más szervezet - teljesítésére eső, arányos ellenszolg. nettó 
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összegét kell megadni. AK a 321/Kr. 22. § (3a) bek.alapján a refigazolásban/refnyilatkozatban 
az ellenszolg. (nettó) összegének feltüntetést kéri, tekintettel arra, hogy a DBR jellegéből 
adódóan(a konkrét beszerzési igény az ajánlattételi szakasz(ok)ban kerül majd 
meghatározásra, így)az eljárás jelen szakaszában nem írható elő olyan mennyiségi 
meghatározás, amelyre a Kbt. 65. § (5)ben foglalt százalékos viszonyítás (az arányosság 
megítélésére) alkalmazható lenne. Az alkalmasság minimumkövetelménye(i): M1) Alkalmas a 
RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT), ha rendelkezik – a részv. határidő lejártáig benyújtott 
részv. jelentkezés esetén – a részv. felhívás feladásától (a részv. határidő lejártát követően és
/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részv. jelentkezés esetén a részv. 
jelentkezés benyújtásától) visszafelé számított 3 évben teljesített egy vagy több referenciával, 
mely megfelel az alábbi követelményeknek: a közbeszerzés tárgya szerinti termékek (sínfúró 
gépek alkatrészei és/vagy tartozékai) bármelyikének szállításából származó referencia, mely
(ek)nek ellenszolgáltatása(i) mindösszesen eléri(k) vagy meghaladja(meghaladják) a nettó 26 
500 000 Ft-ot. Az alk. előírások igazolása során a Kbt. 65. § (6)-(7), (11),vmint a 321/Kr. 3. § 
(3) és (5) megfelelően alkalmazhatók, ill.alkalmazandók.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Vállalt szállítási határidő
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 5
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Ajánlati nettó összár (Ft)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 95

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Hongaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001023462026

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001023462026
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Hongaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: AK az ajánlattételi szakasz(ok)ban az ajánlattételt nem 
köti ajánlati biztosíték nyújtásához (egyik kategória, illetve az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén egyik rész vonatkozásában sem).
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 10/07/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: AK az ajánlattételi szakasz(ok)
ban a következő kötbérfajták érvényesítésére jogosult a nyertes RJ (ajánlattételi szakasz(ok)
ban AT)-vel szemben: késedelmi kötbér, meghiúsulási kötbér, hibás teljesítési kötbér, 
értesítés elmulasztásának kötbére, Kbt. rendelkezésein alapuló kötelezettségszegés kötbére. 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001023462026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001023462026
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AK jogosult jótállás előírását is rögzíteni az ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő 
szerződéstervezetben. Ez esetben a nyertes RJ (ajánlattételi szakasz(ok)ban AT) köteles a 
Ptk. 6:171. §-a alapján jótállást vállalni, melynek időtartama és a jótállásra vonatkozó feltételek 
az ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő szerződéstervezetben kerülnek rögzítésre. A 
DBR keretében megvalósítandó konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos szerződéses 
feltételeket AK az ajánlattételi felhívás megküldésével együtt teszi elérhetővé. Folytatás a BT-
761 III.4.6)-ban.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: AK a szerződés teljesítése érdekében a nyertes RJ/AT(k)-től nem 
követeli meg és nem teszi lehetővé gazdálkodó szervezet (projekttársaság) létrehozását 
(egyik kategória, illetve az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása 
esetén egyik rész vonatkozásában sem). BT-70 III.4.7) folytatása: - a megkötendő szerződés 
típusa, időtartama: adásvételi (letéti) keretszerződés(ek), tervezett időtartam: 1-12 hónap - a 
nyertes RJ/AT köteles a szerződéskötéstől számított 2 munkanapon belül a szerződés tárgyát 
képező termékekről elektronikus képi katalógust készíteni és azt saját költségén, elektronikus 
adathordozón vagy e-mailen Vevőnek átadni.
Financiële regeling: RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT) az AK által igazolt teljesítések 
után jogosult számlát kiállítani. A Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (a 
továbbiakban: Ptk.) 6:130. § (1)-(2) bekezdései alapján, összhangban a Kbt. vonatkozó 
rendelkezéseivel a számla AK általi kézhezvételétől számított 30 naptári napon belül 
átutalással kerül kiegyenlítésre a megfelelő tartalommal kiállított és mellékletekkel együtt 
benyújtott számla ellenében. AK a kifizetéseket a Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdéseiben 
foglaltak szerint teljesíti. AK előleget, fizetési biztosítékot nem ad. Az ajánlattétel, az 
elszámolás és a kifizetések pénzneme a magyar forint (HUF). A késedelmi kamatra a Ptk. 6:
155. § rendelkezései irányadóak. AK fenntartja a jogot arra, hogy a Ptk. 6:130. § (1)-(2) 
bekezdéseitől eltérően határozza meg az ellenszolgáltatás teljesítését, az alvállalkozói 
láncolat és az azok közötti kifizetések ellenőrzése és biztosítása érdekében.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Dynamisch aankoopsysteem, alleen te gebruiken door de in deze aankondiging vermelde 
kopers
Elektronische veiling: ja
Er wordt een elektronische veiling gehouden op het volgende adres: https://ekr.gov.hu
Beschrijving: AK a Kbt. 77. § (3) bek. alapján fenntartja annak lehetőségét, hogy - a részvételi 
szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban - elektronikus árlejtést alkalmazzon a 
424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet (a továbbiakban: e-Kr) szabályai szerint, mely esetben az 
ajánlati kötöttség az e-Kr. 31. §-ában foglaltaknak megfelelően alakul. Az elektronikus árlejtés 
lefolytatására vonatkozóan a jelen felhívás BT-300. pontja és a részvételi szakasz lezárását 
követő ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő KD fog további információt tartalmazni.

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informatie over de termijnen voor beroep: Kbt. 148. § szerint.

https://ekr.gov.hu
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Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: MÁV 
Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen 
Működő Részvénytársaság
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Registratienummer: 14130179244
Postadres: Budafoki Út 44.
Stad: Budapest
Postcode: 1117
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
Contactpunt: Dr. Stadtmüller Eszter
E-mail: stadtmuller.eszter@mavcsoport.hu
Telefoon: +36 300745523
Fax: +36 15118534
Internetadres: https://www.mavcsoport.hu
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registratienummer: EKRSZ_40664534_2
Postadres: Riadó u. 5
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: dontobizottsag@kt.hu
Telefoon: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság
Registratienummer: EKRSZ_40664534
Postadres: Riadó utca 5.

mailto:stadtmuller.eszter@mavcsoport.hu
https://www.mavcsoport.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: hirdetmeny@kt.hu
Telefoon: +36 18828635
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: d5e48943-7631-4282-9639-271bf4c79783  -  03
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 04/06/2026 10:58:52 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Aankondiging datum verzending (eSender): 04/06/2026 09:36:16 (UTC+02:00) Oost-Europese 
tijd, Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Hongaars
Publicatienummer aankondiging: 385464-2026
Nummer uitgave PB S: 107/2026
Datum van bekendmaking: 05/06/2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu

	1. Koper
	1.1. Koper
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Doel
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.3. Waarde
	2.1.4. Algemene informatie
	2.1.6. Gronden voor uitsluiting
	5. Perceel
	5.1. Perceel: LOT-0001
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.5. Waarde
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.7. Strategische aanbestedingen
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	8. Organisaties
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0002
	Informatie over een aankondiging

